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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ৫২৬ [আজািতক নাারঃ ৫২১]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৫৬: উপবাস,  ও নীরস জীবন যাপন করা, পানাহার ও পাশাক ইতািদ মেনারনমূলক বেত অে

তু হওয়া এবং বৃির দাস বজন করার মাহা

باب فَضل الْجوع وخُشُونَة الْعيشِ واقْتصارِ علَ الْقَليل من الْماكولِ والْمشْروبِ

والْملْبوسِ وغَيرِها من حظُوظ النَّفْسِ وتَركِ الشَّهواتِ ‐ (56)

আরবী

هولِ السر توص تعمقَدْ س :لَيمس مةَ لاو طَلْحبا قَال :ه عنه، قَالال نَسٍ رضن اعو

،منَع :؟ فَقَالَت ءَش ننْدَكِ مع لوعَ، فَهالج يهف رِفيفاً أععه عليه وسلم ضال صل

تتَح تْهسد ثُم ،هضعبِب زا، فَلَفَّتِ الخُباراً لَهمخ أخَذَت يرٍ، ثُمشَع ناصاً مأقْر تجفَأخْر

،بِه بته عليه وسلم، فَذَهال صل هولِ السر َلا لَتْنسأر ثُم ،هضعبِب تْندرو ِبثَو

فَوجدْت رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه وسلم، جالساً ف المسجِدِ،

ومعه النَّاس، فَقُمت علَيهم، فَقَال ل رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه

ولسر فَقَال ،منَع :؟ » فَقُلت امطَعأل» :فَقَال ،منَع :ةَ ؟ » فَقُلتو طَلْحبلَكَ اسوسلم: «أر

نيب انْطَلَقْتوا » فَانْطَلَقُوا وه عليه وسلم: «قُومال ه عليه وسلم صلال صل هال

هال ولسر اءقَدْ ج ،ملَيس ما اةَ: يو طَلْحبا فَقَال ،تُهرةَ فَأخْبا طَلْحبا تجِى َّتح دِيهِميا

:؟ فَقَالَت مهما نُطْعنْدَنَا مع سلَيه عليه وسلم بالنَّاسِ وال ه عليه وسلم صلال صل

ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر لَق َّتةَ حبو طَلْحا فَانْطَلَق . لَمأع ولُهسره وال

هعه عليه وسلم مال ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر له عليه وسلم، فَأقْبال

حتَّ دخَلا، فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه وسلم: «هلُم ما

ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر بِه رزِ، فَأمكَ الخُببِذَل فَأتَت « ملَيس ما انْدَكِ يع

هال ولسر يهف قَال ثُم ،تْهمةً فَآدع ملَيس أم هلَيع ترصعو ،ه عليه وسلم فَفُتال

ةشْرعذَنْ لاى» :قَال ثُم ،قُولأنْ ي هال ا شَاءه عليه وسلم مال ه عليه وسلم صلال صل
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َّتم حفأذِنَ لَه « ةشْرعذَنْ لاى» :قَال وا، ثُمجخَر وا ثُمشَبِع َّتلُوا حفَأك مذِنَ لَهفا «

. هلَيع انُونَ . متفقو ثَما لاجونَ رعبس مالقَووا وشَبِعو ملُّهك مالْقَو لأك

لفَأك ،خَلد لادٌ اأح منْهم قبي لَم َّتةٌ حشرع يخرجةٌ، وشرع دْخُلي ا زَالرواية: فَم وف

حتَّ شَبِع، ثُم هيأها فَإذَا ه مثْلُها حين أكلُوا منْها .

وف رواية: فَاكلُوا عشرةً عشرةً، حتَّ فَعل ذَلكَ بِثَمانين رجلا، ثُم أكل النَّبِ صل اله

عليه وسلم بعدَ ذَلكَ وأهل البيتِ، وتَركوا سوراً .

. مانَهلَغُوا جِيرا بلُوا مأفْض رواية: ثُم وف

وف رواية عن أنس، قَال: جِئت رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه وسلم

:ابِهحضِ أصعبل فَقُلت ،ةابصبِع ،طْنَهب بصقَدْ عابِه، وحأص عساً مالج دْتُهجيوماً، فَو

ن؟ فَقَالَوا: م طْنَهه عليه وسلم بال ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر بصع مل

الجوع، فَذَهبت الَ اب طَلْحةَ، وهو زَوج ام سلَيم بِنْتِ ملْحانَ، فَقُلت: يا أبتَاه، قَدْ

،ةابصبِع طْنَهب بصه عليه وسلم عال ه عليه وسلم صلال صل هال ولسر تأير

نم له :فَقَال ،ما َلةَ عو طَلْحبا فَدَخَل . وعفَقَالُوا: من الج ،ابِهحأص ضعب ألْتفَس

شَء ؟ قَالَت: نَعم، عنْدِي كسر من خُبزٍ وتَمرات، فَإنْ جاءنَا رسول اله صل اله

رذَكو ... منْهع قَل هعم آخَر اءإنْ جو ،نَاهعأشْب دَهحه عليه وسلم وال عليه وسلم صل

تَمام الْحدِيثِ

বাংলা

৩১/৫২৬। আনাস ইবেন মােলক রািদয়াা ’আন থেক বিণত, (একদা আমার সৎবাপ) আবূ ালহা (আমার

মা) উে সুলাইমেক বলেলন, ’আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর করটা খুব ীণ নলাম।

আিম বুঝেত পারলাম, িতিন ুধাত। সুতরাং তামার িনকট িকছু আেছ িক?’ উে সুলাইম বলেলন, ’হাঁ।’

অতঃপর িতিন িকছু যেবর িট তার ওড়নার এক অংশ িদেয় বঁেধ গাপেন আমার কাপেড়র িনেচ ঁেজ িদেলন।

আর অপর অংশ আমার গােয় জিড়েয় িদেয় আমােক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট

পাঠােলন। আিম তা িনেয় গলাম এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক মসিজেদ বসা অবায়

পলাম। তাঁর সােথ িকছু লাক িছল। আিম তােদর িনকেট িগেয় দাঁড়ালাম।

তখন িতিন আমােক বলেলন, ’’তামােক আবূ ালহা পািঠেয়েছ?’’ আিম বললাম, ’জী হাঁ।’ িতিন বলেলন, ’’কান
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খাবােরর জন নািক?’’ আিম বললাম, ’জী হাঁ।’ তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর (সাথীেদরেক)

বলেলন, ’’ওঠ।’’ সুতরাং তাঁরা রওনা হেলন। আিমও তাঁেদর আেগ আেগ চলেত লাগলাম এবং আবূ ালহার

িনকট এেস খবর জানালাম। তখন আবূ ালহা বলেলন, ’হ উে সুলাইম! রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম িকছু লাক িনেয় আসেছন। অথচ আমােদর িনকট সবাইেক খাওয়ােনার মত খাদ সামী নই (এখন

কী করা যায়)?’ উে সুলাইম বলেলন, ’আাহ ও তাঁর রাসূল ভাল জােনন।’ অতঃপর আবূ তালহা (আেগ) িগেয়

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে সাাৎ করেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর

সে আগমন করেলন এবং উভেয় ঘের েবশ করেলন।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, ’হ উে সুলাইম! তামার িনকট যা িকছু আেছ িনেয় এেসা।’

সুতরাং িতিন ঐ িটেলা এেন হািজর করেলন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সিলেক টুকরা

টুকরা করেত আেদশ করেলন। অতঃপর তার উপর উে সুলাইম িঘেয়র পা ঢেল তরকাির বানােলন। তারপর

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােত আাহর ইায় িক িক বেল (ফুঁক) িদেলন। তারপর বলেলন,

’’দশজনেক আসেত বল।’’ তখন দশজনেক আসেত বলা হল। তারা এেস পিরতৃি সহকাের খেয় বিরেয় গল।

তারপর বলেলন, ’’আেরা দশজনেক আসেত বল।’’ তখন আরও দশজন এেস খেয় বিরেয় গল। তারপর

বলেলন, ’’আেরা দশজনেক আসেত বল।’’ এভােব আগত লাকেদর সবাই তৃি সহকাের খাওয়া-দাওয়া করেলন।

আর আগত লাকেদর সংখা িছল ৭০ িকংবা ৮০ জন। (বুখারী ও মুসিলম)

অন এক বণনায় আেছ, দশজন কের েবশ করেত এবং বর হেত থাকল। এমনিক শষ পয এমন কান

বি বাকী রইল না, য েবশ কের পিরতৃি সহকাের খায়িন। অতঃপর ঐ খাবার জমা কের দখা গল য,

খাওয়ার আেগর মতই বাকী রেয়েছ।

অন বণনায় আেছ, তারা দশ দশজন কের খাবার খল। এইভােব শষ পয ৮০ জন লাকেক িতিন খাওয়ােলন।

সবেশেষ নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এবং গৃহবাসীরা খেলন এবং তাঁরাও িকছু (খাবার) ছেড় িদেলন।

অন এক বণনায় আেছ, অতঃপর তাঁরা এত খাবার অবিশ রাখেলন য, তা িতেবশীেদর িনকট পেছ িদেলন।

আেরা অন এক বণনায় আনাস রািদয়াা ’আন থেক বিণত আেছ, িতিন বেলন, একদা আিম রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এলাম, তারপর দখলাম য, িতিন তাঁর সাথীেদর সে বেস আেছন।

তখন িতিন তাঁর পেট পিট বঁেধ িছেলন। আিম তাঁর িকছু সাথীেক িজেস করলাম য, ’রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাামেকন তাঁর পেট পি বঁেধ আেছন।’ তাঁরা বলেলন, ’ুধার কারেণ।’ অতঃপর আিম (আমার

মা) উে সুলাইম িবনেত িমলহােনর ামী আবূ ালহার িনকট গলাম এবং বললাম, ’আা! আিম রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক পেট পি বাঁধা অবায় দখলাম।

আিম তাঁর িকছু সাথীেক (এর কারণ) িজাসা করেল তাঁরা বলেলন, ুধা।’ অতঃপর আবূ ালহা আমার মােয়র

িনকট িগেয় বলেলন, ’তামার কােছ িকছু আেছ িক?’ মা বলেলন, ’হাঁ, আমার কােছ কেয়ক টুকেরা িট এবং

িকছু খজুর আেছ। যিদ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর িনকট একাই আেসন, তাহেল তাঁেক

পিরতৃি সহকাের খাওয়াব; আর যিদ তাঁর সােথ অন লাকও এেস যায়, তাহেল তাঁেদর জন এ খাবার কম হেয়
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যােব।’ অতঃপর বাকী হাদীস পূবপ। (বুখারী ও মুসিলম) [1]

English
(56) Chapter: Excellence of Simple Living and being Content with Little

Anas (May Allah be pleased with him) reported:
Abu Talhah (May Allah be pleased with him) said to (to his wife) Umm
Sulaim(May Allah be pleased with her), "I noticed some weakness in the
voice of Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and I feel it was due to hunger. Have you
got any food?" She said, "Yes." So she brought out barley loaves, took off
her head covering, in a part of which she wrapped these loaves and then put
them beneath my mantle and covered me with a part of it. She then sent me
to Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم). I set forth and found Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
sitting in the mosque in the company of some people. I stood near them
whereupon Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) asked, "Has Abu Talhah sent you?" I
said, "Yes." Thereupon he said to those who were with him to get up (and
follow him). He went forth and so did I, ahead of them until I came to Abu
Talhah and informed him. Abu Talhah said, "O Umm Sulaim, here comes
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) along with the people and we do not have enough
(food) to feed them." She said, "Allah and His Messenger know better." Abu
Talhah went out (to receive him) until he met Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم), and
he came forward along with him until they both (Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and
Abu Talhah (May Allah be pleased with him) came in. Then Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "O Umm Sulaim, bring forth what you have with you." So she
brought the bread. Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) commanded that the bread be
broken into small pieces and after Umm Sulaim (May Allah be pleased with
her) had squeezed clarified butter out of a butter container and made it just
like soup. Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) recited over it what Allah wished him to
recite. He then said, "Allow ten guests to come in." They ate until they had
their fill. They then went out. He (Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)) again said, "Allow
ten (more to come in)", and he (the host) ushered them in. They ate to their
fill. Then they went out. He (صلى الله عليه وسلم) again said, "Allow ten (more)," until all the
people ate to their fill. They were seventy or eighty persons.

[Al-Bukhari and Muslim].

Another narration is: Anas said: When all had eaten, the remaining food was
collected. It was as much as there was in the beginning.
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Yet another narration is: Anas said: The groups of ten people ate by turn.
After eighty persons had eaten, Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and the family of
that house ate, and there was still a quantity left over.

Another narration is: Anas (May Allah be pleased with him) said: I visited
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) one day, and found him sitting in the company of his
Companions, with a belt tied over his waist. I asked, "Why has Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) tied the belt on his waist?" I was told, "Due to hunger." I went to
Abu Talhah (May Allah be pleased with him) the husband of Umm Sulaim
(May Allah be pleased with her) and said, "O father, I have seen Messenger
of Allah (صلى الله عليه وسلم) with a belt tied over his waist. I asked one of his Companions
about the reason of it and he said that it was on account of severe hunger."
Abu Talhah (May Allah be pleased with him) went to my mother and asked,
"Have you got anything?" She said, "Yes. I have a piece of bread and some
dry dates. Were Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) to come alone, we could feed him
his fill, but if he comes along with others, there would not be enough food."
Anas then narrated the Hadith in full. would not be enough food.'' Anas then
narrated the Hadith in full.

Commentary: This Hadith mentions the same things we have seen in the
previous one. Yet, in this latter one, there is an elucidation that the Prophet
(PBUH) and the host-family took meal after everybody had taken it. Imam
AnNawawi said: This shows that it is desirable that hosts should take meal
after guests have taken it.
Secondly, Anas (May Allah be pleased with him) addressed Abu Talhah (May
Allah be pleased with him) as father and he did so out of respect. Abu Talhah
(May Allah be pleased with him) was the step-father of Anas (May Allah be
pleased with him). His real father was Malik bin An-Nadir and mother was
Umm Sulaim (May Allah be pleased with him). She embraced Islam but her
husband remained a non-believer. He left his Muslim wife and migrated to
Syria where he died. Afterwards she married Abu Talhah (May Allah be
pleased with him). Thirdly, the events of ascetic, contented and destitute life
as experienced by the Prophet (PBUH) and his Companions are unthinkable
today. But these are such facts, reported most authentically, as can be
hardly refuted by being labelled as myths. Yet, some scholars say that it was
a particular phase of time when there existed a conflict between Islam and
paganism. It demanded that Muslims, by being indifferent to the world and
its comforts, should be engaged day and night in uprooting disbelief, and
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paving the way for the predominance of Islam.
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